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L E G I  ª I  D E C R E T E
PARLAMENTUL ROMÂNIEI

C A M E R A  D E P U T A Þ I L O R S E N A T U L

L E G E
pentru ratificarea Acordului dintre Guvernul României

ºi Guvernul Republicii Croaþia în domeniul transportului rutier
internaþional, semnat la Bucureºti la 16 februarie 1994

Parlamentul României adoptã prezenta lege.

Articol unic. Ñ Se ratificã Acordul dintre Guvernul României ºi
Guvernul Republicii Croaþia în domeniul transportului rutier internaþional,
semnat la Bucureºti la 16 februarie 1994.

 

Aceastã lege a fost adoptatã de Senat în ºedinþa din 5 septembrie 1996, cu
respectarea prevederilor art. 74 alin. (2) din Constituþia României.

PREªEDINTELE SENATULUI

prof. univ. dr. OLIVIU GHERMAN

Aceastã lege a fost adoptatã de Camera Deputaþilor în ºedinþa din 9 octom-
brie 1996, cu respectarea prevederilor art. 74 alin. (2) din Constituþia României.

PREªEDINTELE CAMEREI DEPUTAÞILOR

ADRIAN NÃSTASE

Bucureºti, 28 octombrie 1996.
Nr. 138.

A C O R D
între Guvernul României ºi Guvernul Republicii Croaþia în domeniul transportului rutier internaþional

Guvernul României ºi Guvernul Republicii Croaþia, denumite în continuare pãrþi contractante,
dorind sã contribuie la dezvoltarea reciproc avantajoasã a relaþiilor comerciale ºi economice,
în scopul facilitãrii ºi reglementãrii transporturilor rutiere internaþionale de persoane ºi de mãrfuri între cele douã

þãri ºi în tranzit pe teritoriile lor,
pe baza egalitãþii în drepturi ºi a avantajului reciproc,
au convenit cele ce urmeazã:

ARTICOLUL 1

 

Domeniul de aplicabilitate

1. Dispoziþiile prezentului acord se aplicã transporturilor
de persoane ºi de mãrfuri, efectuate cu vehicule înmatricu-
late pe teritoriul unuia dintre cele douã state, în trafic
direct între România ºi Republica Croaþia, în tranzit pe teri-
toriile lor, precum ºi transporturilor spre sau din terþe state.

2. Prezentul acord nu afecteazã drepturile ºi obligaþiile
oricãreia dintre cele douã pãrþi contractante, care decurg
din prevederile altor acorduri bilaterale sau multilaterale din
domeniul transporturilor rutiere internaþionale de mãrfuri sau
de persoane, în vigoare pentru acea parte contractantã.

ARTICOLUL 2
Definiþii

În sensul prezentului acord:
Ñ transportator desemneazã orice persoanã fizicã sau

juridicã având sediul conducerii efective în România sau în
Republica Croaþia, care, în conformitate cu legislaþia naþio-
nalã în vigoare în þara de înmatriculare a vehiculului, este
autorizatã sã efectueze transporturi internaþionale de per-
soane sau de mãrfuri pentru alþii sau pe cont propriu;

Ñ vehicul desemneazã orice mijloc de transport rutier
cu propulsie mecanicã, construit ºi utilizat pentru transportul
a mai mult de 9 persoane, inclusiv ºoferul, sau pentru
transportul de mãrfuri ºi care este înmatriculat pe teritoriul
unuia dintre cele douã state. Se considerã vehicul ºi
ansamblul format dintr-un vehicul tractor ºi o remorcã sau
o semiremorcã, vehiculul tractor fiind înregistrat pe teritoriul
unuia dintre cele douã state;

Ñ autorizaþie desemneazã orice document eliberat în
conformitate cu reglementãrile în vigoare ale uneia dintre
pãrþile contractante ºi care, pentru transporturile de mãrfuri,
dã dreptul transportatorului sã efectueze un transport dus-
întors în trafic direct sau în tranzit pe teritoriul statului
celeilalte pãrþi contractante, pe perioada sa de valabilitate;
pentru transportul de persoane (cu excepþia transporturilor
pe linii regulate), acordã dreptul transportatorului de a efec-
tua transporturi pe o perioadã determinatã;

Ñ aprobare desemneazã orice document care se elibe-
reazã în conformitate cu reglementãrile în vigoare ale uneia
dintre cele douã pãrþi contractante ºi care acordã dreptul
transportatorului de a efectua un transport de persoane pe
linii regulate, în trafic direct sau în tranzit pe teritoriul
statului celeilalte pãrþi contractante.



Transportul de persoane

ARTICOLUL 3
Transporturi regulate

1. În cadrul traficului pe linii regulate, transportul de per-
soane cu vehicule (autobuze) se efectueazã pe un itinerar
determinat cu orare ºi tarife convenite, pasagerii putând fi
îmbarcaþi sau debarcaþi la capetele de linii, precum ºi în
alte locuri de oprire stabilite.

2. Transporturile regulate trebuie sã fie aprobate de
cãtre autoritãþile competente ale fiecãrei pãrþi contractante
pentru rutele situate pe teritoriul lor, în conformitate cu pre-
vederile legislaþiilor lor naþionale, precum ºi cu acordul sta-
telor tranzitate.

Aprobarea se poate acorda pe o perioadã de 1Ñ5 ani
transportatorilor din cele douã state.

3. Cererile pentru obþinerea aprobãrilor, conform preve-
derilor pct. 2 al acestui articol, inclusiv acordul statelor tran-
zitate, se transmit în scris cãtre autoritatea competentã a
celeilalte pãrþi contractante.

Cererile trebuie sã conþinã urmãtoarele date: numele ºi
adresa transportatorului, itinerarul, orarul ºi frecvenþa de cir-
culaþie, tarifele, locurile de îmbarcare ºi de debarcare a
pasagerilor, perioada de exploatare, precum ºi numãrul de
locuri prevãzut ale vehiculului.

4. Autoritãþile competente ale fiecãreia dintre cele douã
pãrþi contractante stabilesc, de comun acord, prin cores-
pondenþã sau în comisia mixtã prevãzutã la art. 14 al pre-
zentului acord, urmãtoarele probleme:

a) stabilirea liniilor de autobuze;
b) orarele de circulaþie;
c) tarifele;
d) itinerarul;
e) reducerea, dezvoltarea sau sistarea liniilor regulate de

autobuze;
f) alte probleme legate de transportul pe linii regulate.

ARTICOLUL 4
Transporturi ocazionale

1. Transporturile ocazionale de persoane sunt alte trans-
porturi decât cele pe linii regulate ºi pot fi efectuate de
transportatorii uneia dintre pãrþile contractante, numai pe
baza unei autorizaþii acordate de autoritatea competentã a
celeilalte pãrþi contractante, cu excepþia cazurilor prevãzute
la art. 5.

2. Cererea privind acordarea autorizaþiei menþionate la
pct. 1 al acestui articol se transmite, în scris, cãtre autori-
tatea competentã a celeilalte pãrþi contractante ºi trebuie sã
conþinã date referitoare la: numele ºi adresa transportatoru-
lui, itinerarul, perioada de efectuare a cãlãtoriei, precum ºi
numãrul de înmatriculare ºi numãrul de locuri ale
vehiculului.

3. În cazul efectuãrii unui transport menþionat în prezen-
tul articol, la bordul vehiculului trebuie sã se gãseascã o
foaie de parcurs cu lista de cãlãtori, inclusiv numerele de
paºapoarte, completatã corespunzãtor, semnatã de trans-
portator ºi vizatã de organul de vamã la trecerea frontierei.

ARTICOLUL 5
Transporturi de persoane scutite de autorizaþie

Urmãtoarele categorii de transporturi de persoane, în
trafic direct sau în tranzit, sunt scutite de autorizaþii:

1. Transportul ocazional al aceloraºi persoane cu ace-
laºi vehicul, de-a lungul cãlãtoriei, punctele de plecare ºi
de sosire fiind situate în þara de înmatriculare a vehiculului,

nici o persoanã nefiind îmbarcatã sau debarcatã pe parcurs
(transport �cu uºile închiseÒ).

2. Transportul ocazional al unui grup de persoane
dintr-un punct situat în statul de înmatriculare a vehiculului
la un punct situat pe teritoriul statului celeilalte pãrþi con-
tractante, vehiculul pãrãsind gol acest teritoriu.

3. Transportul ocazional de persoane în tranzit pe terito-
riul statului celeilalte pãrþi contractante, cu excepþia trans-
porturilor care au loc de mai multe ori într-un interval de
16 zile.

4. În cazul unor asemenea transporturi, cãlãtorii pot fi
îmbarcaþi sau debarcaþi pe teritoriul statului celeilalte pãrþi
contractante, în mod excepþional, numai dacã s-a obþinut
aprobarea autoritãþii competente a celeilalte pãrþi contrac-
tante.

5. În cazul efectuãrii unor transporturi menþionate în pre-
zentul articol, la bordul vehiculului trebuie sã se gãseascã
o foaie de parcurs cu lista de cãlãtori, inclusiv numerele de
paºapoarte, completatã corespunzãtor, semnatã de
transportator ºi vizatã de organul de vamã la trecerea fron-
tierei.

Transportul de mãrfuri

ARTICOLUL 6
Autorizaþii

1. Transporturile cu vehicule de mãrfuri, cu sau fãrã
încãrcãturã, între teritoriile celor douã state sau în tranzit
se efectueazã pe bazã de autorizaþii, cu excepþia celor
menþionate la art. 7.

2. Autorizaþiile sunt eliberate de autoritatea competentã
a pãrþii contractante din statul unde este înmatriculat vehi-
culul, pentru acest vehicul, ºi pe numele transportatorului.
Autorizaþia nu este transmisibilã, neputând fi folositã de alt
transportator sau pentru alt vehicul.

3. Autorizaþia dã dreptul transportatorului sã încarce, la
cursa de înapoiere, mãrfuri de pe teritoriul celuilalt stat, cu
condiþia ca acestea sã fie destinate statului de înmatricu-
lare a vehiculului.

4. Autoritãþile competente ale fiecãreia dintre cele douã
pãrþi contractante convin, pe bazã de reciprocitate, asupra
tipului ºi numãrului de autorizaþii ce se vor transmite reci-
proc.

ARTICOLUL 7
Transporturi de mãrfuri exceptate de autorizaþii

1. Transporturile cu vehicule de mãrfuri în trafic direct
sau în tranzit, scutite de autorizaþie de transport, sunt
urmãtoarele:

a) deplasarea vehiculelor goale destinate înlocuirii,
remorcãrii sau depanãrii vehiculelor avariate sau aflate în
panã;

b) transporturi funerare;
c) transporturi de obiecte ºi opere de artã destinate

unor târguri, expoziþii sau manifestãri culturale;
d) transporturi de obiecte ºi echipamente de publicitate;
e) transporturi de obiecte de strãmutare;
f) transportul de aparate, accesorii, animale pentru mani-

festãri teatrale, muzicale, cinematografice sau sportive, pen-
tru circuri sau pentru târguri ºi expoziþii, precum ºi al celor
destinate înregistrãrilor cinematografice, radiofonice sau de
televiziune;

g) transportul articolelor necesare în scopuri medicale de
urgenþã, în special în caz de catastrofe, ºi transporturi de
mãrfuri ºi colete în cazul ajutoarelor umanitare;
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h) transportul de animale vii cu vehicule speciale, cu
excepþia celor pentru sacrificare;

i) transportul de mãrfuri cu vehicule a cãror greutate
netã nu depãºeºte 6 tone ori a cãror sarcinã utilã permisã
nu depãºeºte 3,5 tone;

j) transportul de mãrfuri pe cont propriu, pe baza acor-
dului reciproc stabilit în cadrul comisiei mixte prevãzute la
art. 14.

2. Comisia mixtã menþionatã la art. 14 are dreptul sã
completeze lista prevãzutã la pct. 1 al acestui articol.

ªoferul vehiculului, care efectueazã un transport de tipul
celor enumerate la pct. 1 al acestui articol, trebuie sã aibã
la bord toate documentele necesare în care sã fie clar indi-
cat cã este vorba despre un asemenea transport.

Dispoziþii generale

ARTICOLUL 8
Transporturi din sau cãtre terþe state

Transportatorii uneia dintre pãrþile contractante, autorizaþi
potrivit prevederilor art. 2 al prezentului acord, pot efectua
transporturi de mãrfuri între teritoriul celuilalt stat ºi un stat
terþ, precum ºi dintr-un stat terþ cãtre teritoriul celuilalt stat,
numai dacã s-a obþinut aprobarea autoritãþii competente a
acestei pãrþi contractante, cu excepþia cazurilor în care
vehiculul tranziteazã, în cursul aceleiaºi cãlãtorii ºi în cadrul
itinerarului normal, teritoriul statului în care este
înmatriculat.

ARTICOLUL 9
Greutatea ºi dimensiunile vehiculelor

În cazul în care greutatea, dimensiunile sau sarcina pe
osie a vehiculului depãºesc limitele admise pe teritoriul sta-
tului uneia dintre pãrþile contractante, vehiculul trebuie sã
posede o autorizaþie specialã emisã de autoritatea compe-
tentã a acestei pãrþi contractante. Dacã aceastã autorizaþie
limiteazã circulaþia vehiculului la un itinerar determinat,
transportul se poate face numai pe acest itinerar.

ARTICOLUL 10
Transportul pe teritoriul celuilalt stat

Transportatorii uneia dintre pãrþile contractante, menþionaþi
la art. 2, nu sunt autorizaþi sã efectueze transporturi de
persoane sau de mãrfuri între douã puncte situate pe
teritoriul celuilalt stat.

ARTICOLUL 11
Controlul documentelor

1. Autoritãþile competente ale fiecãreia dintre pãrþile con-
tractante stabilesc, de comun acord, modul de efectuare a
controlului transporturilor derulate conform prevederilor pre-
zentului acord.

2. Documentele necesare pentru transporturile internaþio-
nale trebuie sã însoþeascã vehiculele respective ºi sã fie
prezentate la cererea organelor de control autorizate ale
fiecãrei pãrþi contractante.

3. Conducãtorii vehiculelor înmatriculate pe teritoriul sta-
tului uneia dintre pãrþile contractante, care efectueazã trans-
porturi internaþionale pe teritoriul celuilalt stat, trebuie sã
posede permise de conducere naþionale sau internaþionale,
certificate naþionale pentru vehiculele respective ºi orice alte
documente conforme cu reglementãrile internaþionale stabi-
lite de comisia mixtã prevãzutã la art. 14.

ARTICOLUL 12
Prevederi vamale

1. Vehiculele înmatriculate pe teritoriul statului uneia din-
tre pãrþile contractante, utilizate pentru transporturile men-
þionate în prezentul acord, sunt admise temporar pe
teritoriul statului celeilalte pãrþi contractante cu scutire de
taxe vamale de import, cu condiþia de a fi reexportate.

Acest regim se extinde ºi pentru piese de schimb, acce-
sorii ºi echipamente normale, importate cu vehiculele men-
þionate ºi reexportate împreunã cu acestea.

2. Combustibilul ºi lubrifianþii, care se gãsesc în rezer-
voarele normale prevãzute de constructorul vehiculelor
menþionate ºi care sunt utilizate pentru propulsie ºi, dacã
este cazul, pentru funcþionarea instalaþiei de refrigerare, se
admit cu scutire de taxe vamale de import ºi nu sunt
supuse unor restricþii ºi mãsuri prohibitive de import.

3. Piesele de schimb importate pentru repararea unui
vehicul deja importat temporar vor fi admise fãrã taxe
vamale ºi nu vor fi supuse restricþiilor ºi mãsurilor prohibi-
tive de import. Piesele înlocuite vor fi reexportate sau dis-
truse sub controlul autoritãþilor vamale.

ARTICOLUL 13
Autoritãþile competente

Autoritãþile competente însãrcinate cu implementarea
prevederilor prezentului acord sunt:

Ñ pentru România: Ministerul Transporturilor;
Ñ pentru Republica Croaþia: Ministerul Marinei, Transporturi-

lor ºi Telecomunicaþiilor.
Pãrþile contractante îºi vor notifica reciproc orice schim-

bare privind autoritãþile lor competente.

ARTICOLUL 14
Comisia mixtã

1. În vederea examinãrii ºi soluþionãrii problemelor ce
vor apãrea din interpretarea ºi implementarea prezentului
acord, se înfiinþeazã o comisie mixtã, formatã din reprezen-
tanþi ai autoritãþilor competente ale celor douã pãrþi con-
tractante.

2. Comisia mixtã se va reuni alternativ, la solicitarea
autoritãþii competente a uneia dintre pãrþile contractante, pe
teritoriul statului fiecãreia dintre pãrþile contractante.

3. Comisia mixtã va stabili, pe bazã de reciprocitate,
tipul ºi numãrul de transporturi scutite de plata taxelor de
folosire a drumurilor.

ARTICOLUL 15
Plãþi

1. Toate plãþile care decurg din aplicarea prezentului
acord vor fi efectuate în valutã liber convertibilã. În cazul în
care se va încheia un acord de plãþi între pãrþile contrac-
tante, se vor aplica prevederile acestuia.

2. Nici un transportator al uneia dintre pãrþile contrac-
tante nu va fi supus, pe teritoriul statului celeilalte pãrþi
contractante, la plata taxelor ºi a impozitelor referitoare la
activitatea de transport, dacã plãteºte astfel de taxe ºi
impozite pe teritoriul statului unde este înregistrat.

ARTICOLUL 16
Aplicarea legislaþiei naþionale

În toate cazurile nereglementate de prevederile prezen-
tului acord sau prin convenþiile sau înþelegerile internaþio-
nale la care cele douã pãrþi contractante au aderat, se



aplicã legislaþia naþionalã a fiecãrei pãrþi contractante, în
vigoare pe teritoriul fiecãrui stat.

ARTICOLUL 17
Sancþiuni

1. În cazul nerespectãrii legislaþiei în vigoare pe teritoriul
statului celeilalte pãrþi contractante, a prevederilor prezentu-
lui acord sau a condiþiilor incluse în autorizaþia de trans-
port, de cãtre transportatori sau de cãtre personalul de la
bordul vehiculului, autoritatea competentã din statul în care
este înmatriculat vehiculul poate, la cererea autoritãþii com-
petente a celeilalte pãrþi contractante, sã ia urmãtoarele
mãsuri:

a) sã aplice un avertisment transportatorului care a
comis abaterea;

b) sã suspende sau sã retragã autorizaþiile care conferã
dreptul transportatorului de a efectua transporturi pe terito-
riul statului pãrþii contractante unde a fost comisã abaterea;

c) sã interzicã intrarea pe teritoriul statului în care a fost
comisã abaterea.

2. Autoritatea competentã care a luat o asemenea
mãsurã este obligatã sã informeze despre aceasta autorita-
tea competentã a celeilalte pãrþi contractante.

3. Prevederile acestui articol nu exclud mãsurile ce pot
fi aplicate în virtutea legislaþiei naþionale de cãtre tribunalele
sau autoritãþile de control sau administrative din statul unde
s-a comis abaterea.

ARTICOLUL 18
Litigii

1. Orice litigiu referitor la interpretarea sau la aplicarea
prezentului acord va fi soluþionat prin negocieri directe între
autoritãþile competente ale celor douã pãrþi contractante.

2. În cazul în care aceste autoritãþi competente nu
ajung la o înþelegere, litigiul va fi supus soluþionãrii pe cale
diplomaticã.

ARTICOLUL 19

Intrarea în vigoare a acordului

1. Pãrþile contractante îºi vor notifica pe cale diplomaticã
îndeplinirea prevederilor legislaþiilor lor naþionale privind
intrarea în vigoare a prezentului acord.

2. Prezentul acord intrã în vigoare dupã 30 de zile de
la primirea ultimei notificãri, conform prevederilor pct. 1 al
acestui articol, fiind aplicat provizoriu începând cu cea de-a
treia zi de la data semnãrii.

3. Prin intrarea în vigoare a prezentului acord, Acordul
privind transporturile internaþionale rutiere, semnat la
25 decembrie 1963 la Bucureºti, între Guvernul Jugoslaviei
ºi Guvernul României, îºi înceteazã valabilitatea în relaþia
dintre România ºi Republica Croaþia în domeniul transpor-
tului rutier internaþional.

ARTICOLUL 20

Modificarea ºi completarea acordului

Orice modificare sau completare a prezentului acord se
convine de cãtre pãrþile contractante ºi intrã în vigoare con-
form procedurii menþionate la art. 19.

ARTICOLUL 21

Valabilitatea acordului

Prezentul acord se încheie pe o perioadã de 5 ani ºi
va fi prelungit în mod tacit pe perioade de câte un an.
Oricare dintre cele douã pãrþi contractante poate denunþa
acordul, pe canale diplomatice, cu un preaviz de minimum
90 de zile.

Încheiat la Bucureºti la 16 februarie 1994, în douã
exemplare originale, fiecare în limbile românã ºi croatã,
ambele texte având aceeaºi valabilitate.
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Pentru Guvernul României, Pentru Guvernul Republicii Croaþia,
Paul Teodoru Ivi�a Mudrini�

PREªEDINTELE ROMÂNIEI

D E C R E T
privind promulgarea Legii pentru ratificarea

Acordului dintre Guvernul României ºi Guvernul Republicii Croaþia
în domeniul transportului rutier internaþional,

semnat la Bucureºti la 16 februarie 1994

În temeiul art. 77 alin. (1) ºi al art. 99 alin (1) din Constituþia
României,

Preºedintele  României d e c r e t e a z ã :

Articol unic. Ñ Se promulgã Legea pentru ratificarea Acordului dintre
Guvernul României ºi Guvernul Republicii Croaþia în domeniul transportului
rutier internaþional, semnat la Bucureºti la 16 februarie 1994, ºi se dispune
publicarea ei în Monitorul Oficial al României.

PREªEDINTELE ROMÂNIEI

ION ILIESCU

Bucureºti, 24 octombrie 1996.
Nr. 533.
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